
VENDIM
Nr. 488, datë 9.8.2023

PËR DISA SHTESA NË VENDIMIN NR. 1128, DATË 30.12.2020, TË KËSHILLIT TË MINISTRAVE, “PËR ZBATIMIN NGA REPUBLIKA E SHQIPËRISË TË VENDIMEVE TË KËSHILLIT TË BASHKIMIT EVROPIAN PËR VENDOSJEN, NDRYSHIMIN DHE SHFUQIZIMIN E MASAVE SHTRËNGUESE NDËRKOMBËTARE, TË NDRYSHUARA”, TË NDRYSHUAR

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 3, pika 3, shkronja “c”, e 6, pikat 2 e 5, të ligjit nr. 72/2019, “Për masat shtrënguese ndërkombëtare në Republikën e Shqipërisë”, me propozimin e ministrit për Evropën dhe Punët e Jashtme, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

[bookmark: _GoBack]I. Në vendimin nr. 1128, datë 30.12.2020, të Këshillit të Ministrave, të ndryshuar, bëhen këto shtesa:
1. Në kreun I bëhen shtesat e mëposhtme:
a) në pikën 4, pas fjalëve “... (CFSP) 2022/1315 ...” shtohen fjalët “... (CFSP) 2023/1439 ...”;
b) në pikën 7, pas fjalëve “... (CFSP) 2022/1218 ...” shtohen fjalët “... (CFSP) 2023/1501 ...”;
c) në pikën 8, pas fjalëve “... (CFSP) 2023/1035 ...” shtohen fjalët “... (CFSP) 2023/1467, “... (CFSP) 2023/1503 ...”.
2. Në aneksin 4, bashkëlidhur vendimit, shtohet vendimi (CFSP) 2023/1439, që i bashkëlidhet këtij vendimi.
3. Në aneksin 7, bashkëlidhur vendimit, shtohet vendimi (CFSP) 2023/1501, që i bashkëlidhet këtij vendimi.
4. Në aneksin 8, bashkëlidhur vendimit, shtohen vendimet (CFSP) 2023/1467 dhe (CFSP) 2023/1503, që i bashkëlidhen këtij vendimi.
II. Ngarkohen organet e parashikuara në pikën 1, të nenit 11, të ligjit nr. 72/2019, “Për masat shtrënguese ndërkombëtare në Republikën e Shqipërisë”, për zbatimin e këtij vendimi.
 Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.

ZËVENDËSKRYEMINISTËR
Belinda Balluku 
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VENDIMET

VENDIM I KESHILLIT (CFSP) 2023/1439
mé 10 korrik 2023
pér ndryshimin e Vendimit (CFSP) 2015/1333 né lidhje me masat kufizuese né funksion té
situatés né
. Libiné
KESHILLI | BASHKIMIT EVROPIAN,

Duke pasur parasysh Traktatin pér Bashkimin Evropian, dhe né veganti nenin 29 té tij,
Duke pasur parasysh propozimin e Pérfaqésueses sé Larté t& Bashkimit pér Punét e Jashtme dhe Politikén e Sigurisg,
Duke qéné se:

[Q)) Mé 31 Korrik 2015, Késhilli miratoi Vendimin (CFSP) 2015/1333 (') né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés né
Libi.

?2) Késhilli i Sigurimit i Kombeve t& Bashkuara (‘'KSKB') né Rezolutén e tij 2292 (2016) autorizoi shtetet q& veprojné né nivel
kombétar ose népérmjet organizatave rajonale pér t& inspektuar né det t&é hapur né brigjet e Libisé anijet pér té cilat ata kané arsye
t& arsyeshme t&é besojné se mbajné armé ose materiale t& lidhura pér ose nga Libia, drejtpérdrejt ose térthorazi, né shkelje t&
embargos sé arméve té Kombeve té Bashkuara ndaj Libisé dhe vendosén qé Shtetet, pas zbulimit gjaté inspektimeve té tilla t&
sendeve té ndaluara nga embargoja ¢ arméve né Libi, t¢ kapin dhe asgjésojné sende té tilla.

3) Vendimi i Késhillit (CFSP) 2020/472 (2) parashikon se detyra kryesore e operacionit detar t& Bashkimit EUNAVFOR MED
IRINT éshté t& kontribuojé né zbatimin e embargos sé arméve té¢ Kombeve té Bashkuara ndaj Libisé.

4 Pér kété qéllim, neni 2(3) i Vendimit (CFSP) 2020/472 parashikon g&, né pérputhje me Rezolutat pérkatése t& Késhillit t& Sigurimit
t&é Kombeve té Bashkuara ("RKSKB"), né veganti Rezolutén 2292 (2016), dhe si¢ kérkohet , EUNAVFOR MED IRINI do t&
kryejé, brenda Zonés sé réné dakord t& Operacionit né det t& hapur né brigjet e Libisé, inspektime t& anijeve t& lidhura me ose
nga Libia, kur ka arsye t& arsyeshme pér t& besuar se anije té tilla po mbajné armé ose materiale t& lidhura me ose nga Libia,
direkt ose indirekt, n& shkelje t& embargos s&é arméve ndaj Libisé, dhe se EUNAVFOR MED IRINI do t& ndérmarré veprimet
pérkatése pér t& kapur dhe asgjésuar sende té tilla.

5) Pér mé tepér, neni 2(5) i Vendimit (CFSP) 2020/472 parashikon g, né funksion t& kérkesave t& jashtézakonshme operacionale,
dhe me ftesé nga njé shtet anétar, EUNAVFOR MED IRINI mund t& devijojé anijet né portet e atij Shteti Anétar dhe t& asgjésojé
armét dhe materialet pérkatése qé ka sekuestruar, duke pérfshiré ruajtjen, shkatérrimin ose transferimin né njé shtet anétar ose
njé palé té treté. Ai gjithashtu parashikon q& asgjésimi i arméve t& sekuestruara dhe materialeve t& lidhura me to mund t& arrihet
me ndihmén e njé Shteti Anétar, i cili do t& marré pérsipér (€ pérfundojé sa mé shpejt (€ jeté e mundur procedurat e kérkuara pér
t& lejuar asgjésimin e sendeve t& sekuestruara, brenda kuadrit t€ ligjit dhe procedurave né fuqi.

(6) Prandaj duhet 1¢ futen dispozita pérkatése pér té parashikuar qé njé shief r i kérkohet t¢ marré masat e nevojshme pér
& lehtésuar asgjésimin, né emér t&¢ EUNAVFOR MED IRINI, (& arméve dhe materialeve ¢ lidhura me to & sekuestruara nga
EUNAVFOR MED IRINI né dete t& hapura né pérputhje me mandatin e saj .

(@] Vendimi (CFSP) 2015/1333 duhet t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

(1) Vendimi i Késhillit (CFSP) 2015/1333 i 31 Korrikut 2015 né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés né Libi dhe shfugizimi i
Vendimit 2011/137/CFSP (OJ L 206, 1.8.2015, f. 34).

(2) Vendimi i Késhillit (CFSP) 2020/472 i datés 31 Mars 2020 pér njé operacion ushtarak t& Bashkimit Evropian né Mesdhe (EUNAVFOR
MED IRINI) (OJ L 101, 1.4.2020, . 4).
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KA MIRATUAR KETE VENDIM:

Neni 1
Neni i méposhtém éshté futur né Vendimin (CFSP) 2015/1333:
‘Neni 5a
1 Né pérputhje me rezolutat pérkatése t& Késhillit t& Sigurimit t¢ Kombeve té Bashkuara né lidhje me Libing, veganérisht RK SKB

1970 (2011) dhe RKSKB 2292 (2016), do t& ndalohet qé anijet q& mbajné flamurin e njé vendi té treté, € lidhura me ose nga Libia, t&
mbajné armét dhe materialet e lidhura me to, duke pérfshiré mallrat dhe teknologjing qé mbulohen nga Lista e Pérbashkét Ushtarake e
Bashkimit, pér né ose nga Libia, drejtpérdrejt ose térthorazi, né det t& hapur né brigjet e Libisé, né shkelje t& embargos sé arméve t&
vendosur nga RKSKB 1970 (2011 ).

2 Njé Shtet Anétar ¢ ndihmon EUNAVFOR MED IRINI né pérputhje me nenin 2(5) t¢ Vendimit t& Késhillit (CFSP) 2020/472 (*)
do té marré masat e nevojshme pér t& asgjésuar né emér t¢ EUNAVFOR MED IRINT armét ose materialet pérkatése, duke pérfshiré
mallrat dhe teknologji t& cilat mbulohen nga Lista e Pérbashkét Ushtarake e Bashkimit, e sekuestruar nga EUNAVFOR MED IRINI né
det t& hapur né pérputhje me nenin 2(3) té atij vendimi.

3. Asgjésimi i pérmendur né paragrafin 2 mund t& béhet, veganérisht, népérmjet shkatérrimit té atyre sendeve, duke i béré ato
jofunksionale ose duke lejuar pérdorimin e tyre, duke pérfshiré njé palé té treté, ndérkohé qé parandalon transferimin e tyre té mévonshém
né Libi ose né ndonjé vend tjetér té treté né té cilat transferimi i arméve ose materialeve t& ngjashme &shté i ndaluar.

* Vendimi i Késhillit (CFSP) 2020/472 i datés 31 Mars 2020 mbi nj& operacion ushtarak t& Bashkimit Evropian né Mesdhe
(EUNAVFOR MED IRINI) (OJ L 101, 1.4.2020, f. 4).”.

Neni 2

Ky Vendim hyn né fuqi njé dité pas publikimit & tij né Gazetén Zyrtare t& Bashkimit Evropian.

Bruksel, 10 Korrik, 2023.

Peér Késhillin
Presidenti
P.NAVARRO RIOS
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2023/1439
of 10 July 2023

amending Decision (CFSP) 2015/1333 concerning restrictive measures in view of the situation in
Libya

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal of the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1) On 31 July 2015, the Council adopted Decision (CFSP) 2015/1333 (') concerning restrictive measures in view of the
situation in Libya.

(2)  The United Nations Security Council (UNSC) in its Resolution 2292 (2016) authorised States acting nationally or
through regional organisations to inspect on the high seas off the coast of Libya vessels which they have reasonable
grounds to believe are carrying arms or related materiel to or from Libya, directly or indirectly, in violation of the
United Nations arms embargo on Libya and decided that States, upon discovery during such inspections of items
prohibited by the arms embargo on Libya, are to seize and dispose of such items.

(3)  Council Decision (CFSP) 2020/472 () provides that the core task of the Union naval operation EUNAVFOR MED
IRINI is to contribute to the implementation of the United Nations arms embargo on Libya.

(4)  For that purpose, Article 2(3) of Decision (CFSP) 2020/472 provides that, in accordance with the relevant United
Nations Security Council Resolutions (UNSCRs)), in particular UNSCR 2292 (2016), and as required, EUNAVFOR
MED IRINI is to carry out, within the agreed Area of Operation on the high seas off the coast of Libya, inspections
of vessels bound to or from Libya where there are reasonable grounds to believe that such vessels are carrying arms
or related materiel to or from Libya, directly or indirectly, in violation of the arms embargo on Libya, and that
EUNAVFOR MED IRINI is to take relevant action to scize and dispose of such items.

(5)  Furthermore, Article 2(5) of Decision (CFSP) 2020/472 provides that, in view of the exceptional operational
requirements, and upon invitation from a Member State, EUNAVFOR MED IRINI may divert vessels to ports of that
Member State and dispose of arms and related materiel which it has scized, including by storage, destruction or
transfer to a Member State or to a third party. It also provides that disposal of scized arms and related materiel may
be achieved with the assistance of a Member State, which is to undertake to complete as swiftly as possible the
procedures required to allow for the disposal of the seized items, within the framework of applicable law and
procedures.

(6)  Relevant provisions should therefore be introduced in order to provide that such a Member State is required to take
the necessary measures to facilitate the disposal, on behalf of EUNAVFOR MED IRINI, of arms and related material
seized by EUNAVFOR MED IRINI on the high seas in accordance with its mandate.

(7)  Decision (CFSP) 2015/1333 should therefore be amended accordingly,

() Council Decision (CFSP) 2015/1333 of 31 July 2015 concerning restrictive measures in view of the situation in Libya, and repealing
Decision 2011/137/CFSP (OJ L 206, 1.8.2015, p. 34).

() Council Decision (CFSP) 2020/472 of 31 March 2020 on a European Union military operation in the Mediterranean (EUNAVFOR
MED IRINI) (O] L. 101, 1.4.2020, p. 4).
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The following article is inserted in Decision (CFSP) 2015[1333:
‘Article 5a

1. In accordance with the relevant United Nations Security Council Resolutions concerning Libya, notably UNSCR
1970(2011) and UNSCR 2292(2016), it shall be prohibited for vessels flying the flag of a third country, bound to or from
Libya, to carry arms and related materiel, including goods and technology which are covered by the Union’s Common
Military List, to or from Libya, directly or indirectly, on the high seas off the coast of Libya, in violation of the arms
embargo established by UNSCR 1970 (2011).

2. A Member State assisting EUNAVFOR MED IRINI in accordance with Article 2(5) of Council Decision
(CFSP) 2020/472 (*) shall take the necessary measures to dispose on behalf of EUNAVFOR MED IRINI of arms or related
materiel, including goods and technology which are covered by the Union’s Common Military List, seized by EUNAVFOR
MED IRINI on the high seas pursuant to Article 2(3) of that Decision.

3. The disposal referred to in paragraph 2 may take place, notably, through destruction of those items, rendering them
inoperable or by allowing their use, including by a third party, whilst preventing their subsequent transfer to Libya or to
any other third country to which the transfer of arms or related materiel is prohibited.

(*) Council Decision (CFSP) 2020{472 of 31 March 2020 on a European Union military operation in the Mediterranean
(EUNAVFOR MED IRINI) (O] L 101, 1.4.2020, p. 4).".

Atticle 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 10 July 2023.

For the Council
The President
P. NAVARRO RIOS
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VENDIM | KESHILLIT
(CFSP) 2023/1501 i datés 20 Korrik, 2023
pér ndryshimin e Vendimit 2014/145/CFSP né lidhje me masat kufizuese né lidhje me veprimet qé cénojné ose
kércénojné integritetin territorial, sovranitetin dhe pavarésiné e Ukrainés

KESHILLI | BASHKIMIT EVROPIAN,

Duke pasur parasysh Traktatin pér Bashkimin Evropian, dhe né veganti nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh propozimin e Pérfagésuesit té Larté té Bashkimit pér Puné té Jashtme dhe Politikén e
Sigurisé

Duke géné se:

(1)  Meé 17 Mars 2014, Késhilli miratoi Vendimin 2014/145/CFSP (%).
(2)  Bashkimi mbetet i palékundur né mbéshtetjen e tij pér sovranitetin dhe integritetin territorial té Ukrainés.

(3)  Né konkluzionet e tij té 23 Marsit 2023, Késhilli Evropian pérsériti dénimin e tij té vendosur té luftés sé agresionit
té Rusisé kundér Ukrainés, e cila pérbén njé shkelje té dukshme té Kartés sé OKB-sé. Késhilli Evropian gjithashtu
pérsériti se Bashkimi mbetet i pérkushtuar pér té mbajtur dhe rritur presionin kolektiv ndaj Rusisé, duke pérfshiré
edhe masat e mundshme té métejshme kufizuese.

(4) Irani ofron mbéshtetje ushtarake pér luftén e paprovokuar dhe té pajustifikuar té agresionit té Rusisé kundér
Ukrainés. Duke pasur parasysh peshén e situatés, Késhilli konsideron se pesé individé té pérfshiré né zhvillimin
dhe dérgimin e mjeteve ajrore pa pilot né Rusi duhet t'i shtohen listés sé personave, subjekteve dhe organeve qé
i nénshtrohen masave kufizuese té pércaktuara né aneksin e Vendimit 2014/145/CFSP.

(5)  Veprime té métejshme nga Unioni nevojiten pér té zbatuar disa masa.
(6)  Prandaj, Vendimi 2014/145/CFSP duhet té ndryshohet né pérputhje me

rrethanat

KA MIRATUAR KETE VENDIM:

Neni 1

Aneksi i Vendimit 2014/145/CFSP éshté ndryshuar né pérputhje me Aneksin e kétij Vendimi..

Neni 2

Ky vendim hyn né fuqi né datén e botimit né Gazetén Zyrtare t&€ Bashkimit Evropian.

(*) Vendimi i Késhillit 2014/145/CFSP i 17 marsit 2014 né lidhje me masat kufizuese né lidhje me veprimet qé cenojné ose kércénojné
integritetin territorial, sovranitetin dhe pavarésiné e Ukrainés (OJ L 78, 17.3.2014, p. 16).
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Bruksel, 20 Korrik, 2023.

Pér Késhillin
Presidenti
J.BORRELL FONTELLES
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COUNCIL DECISION (CFSP) 2023/1501
of 20 July 2023

amending Decision 2014/145/CFSP concerning restrictive measures in respect of actions

undermining or threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,
Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:
(1) On 17 March 2014, the Council adopted Decision 2014/145/CESP (').
(2)  The Union remains unwavering in its support for Ukraine’s sovereignty and territorial integrity.

(3)  Inits conclusions of 23 March 2023, the European Council reiterated its resolute condemnation of Russia’s war of
aggression against Ukraine, which constitutes a manifest violation of the UN Charter. The European Council also
reiterated that the Union remains committed to maintaining and increasing collective pressure on Russia, including
through possible further restrictive measures.

(4)  Iran provides military support for Russia’s unprovoked and unjustified war of aggression against Ukraine. In view of
the gravity of the situation, the Council considers that five individuals involved in the development and delivery of
Unmanned Aerial Vehicles to Russia should be added to the list of persons, entities and bodies subject to restrictive
measures set out in the Annex to Decision 2014/145|CFSP.

(5)  Further action by the Union is needed in order to implement certain measures.

(6)  Decision 2014/145/CFSP should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Decision 2014/145/CFSP is amended in accordance with the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its publication in the Official Journal of the European Union.

() Council Decision 2014/145/CFSP of 17 March 2014 concerning restrictive measures in respect of actions undermining or threatening
the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine (O] L 78, 17.3.2014, p. 16).
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Done at Brussels, 20 July 2023.

For the Council
The President
J. BORRELL FONTELLES
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VENDIMET

VENDIM | KESHILLIT (CFSP) 2023/1467 i datés 14 Korrik, 2023
ndryshimin e Vendimit 2013/255/CFSP né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés né Siri

Késhilli i Bashkimit Evropian,
Duke pasur parasysh Traktatin pér Bashkimin Evropian, dhe né veganti nenin 29 té tij,
Duke pasur parasysh propozimin e Pérfagésuesit té Larté té Bashkimit pér Puné té Jashtme dhe Politikén e
Sigurisé,
Duke géné se:

(1)  Mé 31 maj 2013, Késhilli miratoi Vendimin 2013/255/CFSP (%).

(2)  Késhilli mbetet thellésisht i shgetésuar pér situatén né Siri. Pas mé shumé se njé dekade, konflikti né Siri éshté larg
pérfundimit dhe mbetet njé burim vuajtjesh dhe destabiliteti. Térmeti tragjik i 6 Shkurtit 2023 shton mé tej vuajtjet
e popullatés siriane.

(3)  Né konkluzionet e tij té 9 shkurtit 2023, Késhilli Evropian shprehu ngushéllimet e tij mé té thella pér viktimat e
térmetit tragjik té 6 shkurtit 2023 dhe shprehu solidaritetin e tij me popullin e Turgisé dhe Sirisé. Késhilli Evropian
ripohoi gatishmériné e Bashkimit pér té ofruar ndihmé té métejshme pér té lehtésuar vuajtjet né té gjitha rajonet
e prekura. Ai u béri thirrje té gjithéve gé té sigurojné akses humanitar pér viktimat e térmetit né Siri, pavarésisht
se ku ndodhen dhe i béri thirrje komunitetit humanitar, nén kujdesin e Kombeve té Bashkuara, té sigurojé
shpérndarjen e shpejté té ndihmave.

(4)  Né konkluzionet e tij t& datés 20 Maj 2021 mbi '‘Komunikimin nga Komisioni pér Parlamentin Evropian dhe Késhillin
mbi veprimin humanitar té BE-sé: sfida té reja, té njéjtat parime’, Késhilli ripohoi angazhimin e tij pér té shmangur
dhe kur éshté e pashmangshme, pér té zbutur né masén maksimale ¢do ndikim negativ té mundshém té
pagéllimshém té masave kufizuese té Bashkimit mbi veprimin parimor humanitar. Késhilli pérsériti se masat
kufizuese té Bashkimit pérputhen me té gjitha detyrimet sipas ligjit ndérkombétar, né veganti té drejtén
ndérkombétare té té drejtave té njeriut, té drejtén ndérkombétare humanitare dhe té drejtén ndérkombétare pér
refugjatét. Ai nénvizoi réndésiné e respektimit té ploté té parimeve humanitare dhe té drejtés ndérkombétare
humanitare né politikén e sanksioneve té Bashkimit, duke pérfshiré pérfshirjen e vazhdueshme té pérjashtimeve
humanitare né regjimet e masave kufizuese, aty ku éshté e nevojshme, dhe duke siguruar se ekziston njé kornizé
efektive pér pérdorimin e pérjashtimeve té tilla nga organizatat humanitare.

(5)  Keéshilli rikujton se masat kufizuese té Bashkimit, pérfshiré ato té miratuara né funksion té situatés né Siri, nuk
kané pér géllim té bllokojné dhe as té pengojné furnizimin e ndihmés humanitare, pérfshiré ndihmén mjekésore.
Shumica e sektoréve — pérfshiré ushqgimin, ilaget dhe pajisjet mjekésore — nuk jané né shénjestér té masave
kufizuese té miratuara né funksion té situatés né Siri. Pér mé tepér, pér sa i pérket masave individuale, tashmé
ekzistojné pérjashtime gé lejojné gé fondet dhe burimet ekonomike té vihen né dispozicion té personave dhe
subjekteve té caktuara, kur kéto fonde ose burime ekonomike jané té nevojshme vetém pér géllimin e ofrimit té
ndihmés humanitare né Siri ose ndihmés pér popullatén civile né Siri. Né raste té caktuara, éshté i nevojshém
autorizimi paraprak nga autoriteti kompetent kombétar pérkatés.

(*) Vendimi i Késhillit 2013/255/CFSP i 31 majit 2013 né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés né Siri (OJ L 147,
1.6.2013, f. 14).
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(6) M@ 23 Shkurt 2023, Késhilli miratoi Vendimin (CFSP) 2023/408 (2), i cili prezantoi njé pérjashtim pér ngrirjen e
aseteve dhe pér kufizimet pér vénien né dispozicion té fondeve dhe burimeve ekonomike pér personat dhe
subjektet fizike ose juridike té pércaktuara, né dobi té organizatave ndérkombétare dhe disa kategorive té
caktuara njerézore té pérfshira né aktivitete té caktuara njerézore. Késhilli vendosi qé ky pérjashtim, i cili nuk
kérkon autorizim paraprak nga autoriteti kompetent kombétar pérkatés, duhet té kishte aplikuar pér njé periudhé
fillestare prej gjashté muajsh, pra deri mé 24 gusht 2023.

(7)  Duke pasur parasysh réndésiné e krizés humanitare né Siri dhe me synimin pér té lehtésuar shpérndarjen e shpejté
té ndihmés, éshté e pérshtatshme qé ky pérjashtim té zgjatet deri mé 24 shkurt 2024.

(8)  Veprime té métejshme nga Unioni jané té nevojshme pér zbatimin e masave té
caktuara né kété Vendim.

(9)  Prandaj, Vendimi 2013/255/CFSP duhet té ndryshohet né pérputhje me rrethanat,
KA MIRATUAR KETE VENDIM:

Neni 1

Né nenin 28a(1) té Vendimit 2013/255/CFSP, data “24 gusht 2023” zévendésohet me “24 shkurt 2024”,

Neni 2

Ky Vendim hyn né fuqi njé dité pas publikimit té tij né Gazetén Zyrtare té Bashkimit Evropian.

Bruksel, 14 korrik 2023.

Pér Késhillin
Presidenti
N. CALVINO SANTAMARIA

(%) Vendimi i Késhillit (CFSP) 2023/408 i 23 shkurtit 2023 gé ndryshon Vendimin 2013/255/CFSP né lidhje me masat kufizuese né
funksion té situatés né Siri (0J L 56 1, 23.2.2023, f. 4).
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2023(1467
of 14 July 2023

amending Decision 2013/255/CFSP concerning restrictive measures in view of the situation in Syria

The Council of the European Union,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,

Whereas:

(1) On 31 May 2013, the Council adopted Decision 2013/255/CFSP ().

(2)  The Council remains deeply concerned about the situation in Syria. After more than a decade, the conflict in Syria is
far from over and remains a source of suffering and instability. The tragic carthquake of 6 February 2023 further
increases the suffering of the Syrian population.

(3)  Inits conclusions of 9 February 2023, the European Council extended its deepest condolences to the victims of the
tragic earthquake of 6 February 2023 and expressed its solidarity with the people of Tiirkiye and Syria. The
European Council reaffirmed the Union’s readiness to provide further assistance to alleviate the suffering in all
affected regions. It called on all to ensure humanitarian access to the victims of the carthquake in Syria irrespective
of where they are and called the humanitarian community, under the auspices of the United Nations, to ensure the
speedy delivery of aid.

(4)  In its conclusions of 20 May 2021 on the ‘Communication from the Commission to the Furopean Parliament and
the Council on the EU’s humanitarian action: new challenges, same principles’, the Council reaffirmed its
commitment to avoid and where unavoidable, mitigate to the maximum extent any potential unintended negative
impacts of Union restrictive measures on principled humanitarian action. The Council reiterated that the Union
restrictive measures comply with all obligations under international law, in particular international human rights
law, international humanitarian law and international refugee law. It underlined the importance of fully adhering to
humanitarian principles and international humanitarian law in the Union sanctions policy, including through the
consistent inclusion of humanitarian exceptions in restrictive measures regimes where relevant, and by ensuring
that an effective framework is in place for the use of such exceptions by humanitarian organisations.

(5)  The Council recalls that the Union restrictive measures, including those adopted in view of the situation in Syria, are
not meant to stand in the way nor impede the supply of humanitarian aid, including medical assistance. The majority
of sectors — including food, medicines, and medical equipment — are not targeted by the restrictive measures adopted
in view of the situation in Syria. Moreover, as regards individual measures, exceptions are already in place that allow
for funds and economic resources to be made available to designated persons and entities, where such funds or
economic resources are necessary solely for the purpose of providing humanitarian relief in Syria or assistance to
the civilian population in Syria. In certain cases, prior authorisation from the relevant national competent authority
is necessary.

() Council Decision 2013/255/CESP of 31 May 2013 concerning restrictive measures in view of the situation in Syria (O] L 147,
1.6.2013, p. 14).
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(6)  On 23 February 2023, the Council adopted Decision (CFSP) 2023/408 (’), which introduced an exemption to the
freezing of the assets of, and to the restrictions on making funds and economic resources available to, designated
natural or legal persons and entities, to the benefit of international organisations and certain defined categories of
actors involved in humanitarian activities. The Council decided that this exemption, which does not require prior
authorisation from the relevant national competent authority, should have applied for an initial period of six
months, i.c. until 24 August 2023.

(7)  Inview of the gravity of the humanitarian crisis in Syria, and with a view to facilitating the speedy delivery of aid, it is
appropriate to prolong this exemption until 24 February 2024.

(8)  Further action by the Union is necessary to implement certain measures in this Decision.

(9)  Decision 2013/255/CFSP should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Atticle 1

In Article 28a(1) of Decision 2013/255/CFSP,the date 24 August 2023 is replaced by 24 February 2024
Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 14 July 2023.

For the Council
The President
N. CALVINO SANTAMARIA

() Council Decision (CFSP) 2023/408 of 23 February 2023 amending Decision 2013/255/CFSP concerning restrictive measures in view
of the situation in Syria (O] L 56 I, 23.2.2023, p. 4).
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VENDIMI | KESHILLIT ZBATUES (CFSP) 2023/1503
i datés 20 Korrik 2023
pér zbatimin e Vendimit 2013/255/CFSP né Iidl;je_ me masat kufizuese né funksion té situatés né
il

Késhilli i Bashkimit Evropian,
Duke pasur parasysh Traktatin pér Bashkimin Evropian, dhe né veganti nenin 31(2) té tij,

Duke pasur parasysh Vendimin e Késhillit 2013/255/CFSP té datés 31 Maj, 2013 né lidhje me masat kufizuese né
funksion té situatés né Siri ¥ dhe né veganti nenin 30(1) té tij,

Duke pasur parasysh propozimin e Pérfagésuesit té Larté té Bashkimit pér Puné té Jashtme dhe Politikén e
Sigurisé:

Duke géné se:

(1) Mé 31 Maj, 2013, Késhilli miratoi Vendimin 2013/255/CFSP.

(2)  Keéshilli mbetet thellésisht i shqetésuar pér situatén né Siri. Pas mé shumé se njé dekade, konflikti né Siri éshté larg pérfundimit
dhe mbetet njé burim vuajtjesh dhe destabiliteti.

(3)  Késhilli véren se regjimi Sirian vazhdon té ndjeké politikén e tij té represionit. Késhilli e konsideron té nevojshme
ruajtjen dhe garantimin e efektivitetit té masave kufizuese né fuqi duke i zhvilluar mé tej ato duke ruajtur qasjen
e tyre té synuar dhe té diferencuar dhe duke pasur parasysh kushtet humanitare té popullatés siriane. Késhilli
konsideron se disa kategori personash dhe subjektesh jané té njé réndésie té veganté pér efektivitetin e kétyre
masave kufizuese, duke pasur parasysh kontekstin specifik ¢ mbizotéron né Siri.

(4)  Késhilli ka vlerésuar se Irani i ofron mbéshtetje ushtarake regjimit sirian. Duke pasur parasysh peshén e situatés,
Késhilli konsideron se njé person i pérfshiré né zhvillimin dhe dérgimin e sistemeve té mbrojtjes ajrore né Siri
duhet t'i shtohet listés sé personave fiziké dhe juridiké, subjekteve ose organeve gé i nénshtrohen masave
kufizuese té pércaktuara né aneks. | pér Vendimin 2013/255/CFSP.

(5)  Prandaj, Vendimi 2013/255/CFSP duhet té ndryshohet né pérputhje me rrethanat,
KA MIRATUAR KETE VENDIM:

Neni 1

Aneksi | i Vendimit 2013/255/CFSP éshté ndryshuar si¢ pércaktohet né Aneksin e kétij Vendimi.

Neni 2
Ky vendim hyn né fugi né datén e botimit né Gazetén Zyrtare té Bashkimit Evropian.

Bruksel, 20 Korrik, 2023.

Pér Késhillin
President
J.BORRELL FONTELLES

(') 0JL147,1.6.2013,f.14.
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COUNCIL IMPLEMENTING DECISION (CESP) 2023(1503
of 20 July 2023

implementing Decision 2013/255/CFSP concerning restrictive measures in view of the situation in
Syria
The Council of the European Union,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 31(2) thereof,

Having regard to Council Decision 2013/255/CFSP of 31 May 2013 concerning restrictive measures in view of the
situation in Syria ('), and in particular Article 30(1) thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Alfairs and Security Policy,
Whereas:
(1) On 31 May 2013, the Council adopted Decision 2013/255/CFSP.

(2)  The Council remains deeply concerned about the situation in Syria. After more than a decade, the conflict in Syria is
far from over and remains a source of suffering and instability.

(3)  The Council notes that the Syrian regime continues to pursue its policy of repression. The Council considers it
necessary to maintain and ensure the effectiveness of the restrictive measures in place by further developing them
while maintaining their targeted and differentiated approach and bearing in mind the humanitarian conditions of
the Syrian population. The Council considers that certain categories of persons and entities are of particular
relevance for the effectiveness of those restrictive measures, given the specific context prevailing in Syria.

(4)  The Council has assessed that Iran provides military support to the Syrian regime. In view of the gravity of the
situation, the Council considers that one person involved in the development and delivery of air defence systems to
Syria should be added to the list of natural and legal persons, entities or bodies subject to restrictive measures set
out in Annex I to Decision 2013/255|CFSP.

(5)  Decision 2013/255/CESP should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Annex I to Decision 2013/255/CFSP is amended as set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 20 July 2023.

For the Council
The President
J. BORRELL FONTELLES

() OJL147,1.6.2013,p. 14.
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